DISPLAY BUTTON SETUP BUTTON TFT ON/OFF BUTTON  NUMBER BUTTON
BOTON DISPLAY BOTON SETUP  BOTON TET ONJOFF BOTON NUMBER
BOUTON DISPLAY BOUTON SERUP BEUTON TFT DN/OFF BOUTON NUMBER
POWER BUTTON +10 BUTTON AUDIO BUTTON
BOTON POWER BOTON +10 BOTON AUDIO
BOUTON POWER BOUTON + 10 BOUTON AUDID
PLAY BUTTON
VOLUME + BUTTON : DISPLAY BUTTON
BOTON VOLUME + BOTON PLAY BOTON DISPLAY
EOUTON VOLUME + BOUTON PLAY BOUTON DISPLAY
REPEAT A-B BUTTON
VOLUME - BUTTGN BOTUN REPEAT A-B SUBTITLE BUTTON
BOTON VOLUME - BOUTON REPEAT 4-B BOTON SUBTITLE
BOUTON VOLUME - STOP BUTTGN BOUTON SUBTITLE
REPEAT 1/ALL/RANDOM BUTTON BOTON STOP FFWD BUTTON
BOTON REPEAT 1/ALLIRANDOM BOUTON STOP BOTON EFWD
BOUTON REPEAT1/ALL/RANDOM NAVIGATION RUTTONS BOUTON FFWD
MENU BUTTCN BOTONES NAVEGACION FBWD BUTTON
BOTON MENU BOUTGNS NAVIGATION BOTON FBWD
BOUTON MEN SLOW BUTTON BOUTON EBWD
SUBTITLE BUTTON BOTON SLOW v
BOUTGN SUBTITLE PAUSL/STEP BUTTONS BOUTONS VOLUME +1-
TITLE BUTTCN BOTONES PAUSE/STEP
BOTON THLE BOUTONS PAUSE/STEP PUSH TO OFEN BUTTH
BOUTON DITLE NEXT BUTTON BOTON PUSH TO OPEN
AUDIO BUTTON BOTON NEXT BOUTON PUSH TO GPEN
BOTON AUDIC BOUTON NEXT
BOUTON AUBID SEARGH BUTTON
FBWD BUTTON BOTON SEARCH
BOTON FBWD BOUTON SEARCH
BOUTON FBWD
ANGLE BUTTON Z0OM BUTTON FFWD BUTTON PROGRAM BUTTON RREV BUTTON
BOTON ANGLE BOTONZOOM  BOTONEBWD  BOTONPROGRAM — BOTONARLY
BOUTON ANGLE BOUTON Z00M BOUTONFEWD  BOLTON PROGRAM BOUION ey

HEADPHONE JACK
TOMA DE AURICULARES
PRISE DES CASQUES

SVIDEO QUTPUT
SALIDAVIDEO- §
SORTIE VIDEO-S

OPEN BUTTON
BOTONES OPEN
BOUTONS OPEN

NEXT BUTTON
BOTON NEXT
BOUTON NEXT

PREV BUTTON
BOTON PREV
BOUTON PREY

STOP BUTTON
BOTON 5T0P
BOUTON STOP

PLAY/PAUSE BUTTON

BOTON PLAYIPAUSE
BOUTON PLAYIPAUSE

SETUP BUTTON
BOTGN SETUP
BOUTON SETUP

DIRECTIONAL BUTTONS
BOTONES BIRECTIONAL
BOUTONS DIRECTIONAL

ENTER BUTTON
BOTON ENTER
BOUTON ENTER

POWER INDICATOR
INDICADOR POWER
INDICATEUR POWER

REMOTE SENSOR
SENSOR REMGTE
SONDE RELIOTE

POWER ON/OFF SWITCH
INTERRUPTOR POWER ONJOFF
INTERRUPTEUR POWER ONJOFF

H

P ain

@ i T o

VIDEQ/AUDIO QUTPUT JACKS
TOMAS DE SALIDA DE VIDEOJAUDIO
PRISES DE SORTIE DE VIDEQJAUDIO

COAXIAL DIGITAL OUT
SALIDA COAXIAL DIGITAL
SORTIE COAXIALE NUMERIQUE

)

Main unit

NOTE:

Before connect to AC power,
push the POWER ON/OFF
switch to OFF.

/"> The button cell battery contains mercury,
don't put in the trash.Recycle or dispose as
hazardous waste.

® [a pita célula tipo boton contisne mercurio, no fa tire
a la bastira. Reclelela 6 deséchela como residio
peligroso.

® [a pile cellule type boulon contient du mercure, ne fa felez

pas a fa poubelle. Yeuillez la recyclé su jelé comme déchet
dangereux.

AC POWER / CABLE DE ALIMENTACION

/ CABLE D’ALIMENTATION CA

To powser
outlet

\___ REMOVING LITHIUM BATTERY

™

S

AC power cable

.

DC 8V JACK
TOMA DC 9V JACK
PRISE DC 8V JACK
~
© -
REPLACING LITHIUM BATTERY P

it takes approximately 5 hours to recharge a dead battery pack. If the battery becomes
dead while operating,the battery pack needs to rest 10 to 20 minutes before recharging.

BATTERY INSTALLATION

REMOTE CONTROL
COMTROL REMOTO i
CONTROLE ELOIGNE “@ A

USE ONE SIZE CR2025
LITHIUM BATTERY

CONNECTING HEADPHONES / CONECTANDO LOS AURICOLARES / EN RELIANT L ECOUTEUR

time.

sQS.\%mm Jack

CAUTION / ADVERTENCIA | AVERTISSEMENT

Set the Volume to a low level before putting on the headphones.
Gradually adjust the Volume to a comfortable listening level
Please do not play the volume too pudly for extended periods of

Bafe el volumen antes de utilizar jos auriculares. Gradualmente ajuste ef
volumen a un nivel de escucha confortable. Por favor no cologue ef volumen
muy alto durante largos periodos de tiempo.

Bafssez le volume avant dutiliser les casques. Réglez le volume graduellement jusquia

afteindre le niveau d'écoute souhaité. Sil-vous-plait, ne mettez pas fe voiume trop fort
pendant fongtemps.

i

“MODEL#

PDLRDS

. OPERATION / 0PERACION DEL DVD / OPERATION DU DVD

DVD /ovoow

Press "OPEN" button.
Place DVD in player
and close.

"PUSH TO OPEN"

POWER
Nog oo OFF

e

i

SWITCH POWER ON

gEm—

BUTTON button an remote or unit.
,%’335 TO CANCEL PREV/NEXT / ANTERIOR/SIGUIENTE | PRECEDENTISUIVANT TFT ON/OFF
FAIRE UNE PAUSE - g - CANCELAR - IN THE PLAY MODE [ En modo reproduccion: | Dans le mode lecture: g?)’ZARAEi?E?IIVASRfYT?FT
; ANNULER &
PLAY/PAUSE |G . BUAY/PALSE @ PREV ~ NEXT TET ON/OFF
% : hg‘, : Press "PREV" to go
B 6. =T OR to previous chapter.
OR |8 < g & OR Press "NEXT" to
% % g e} o] advance to next chapter.
e Toturn off TFT.

IN THE PLAY MODE | £n modo reproduccion: | Dans le made lecture:

PLAY/PAUSE

p OR

Press "PLAY/PAUSE'

Gy

- —
'

NAVIGATE / NAVEGUE /DIRIGEZ
IN THE PLAY MODE / £n modo reproduccién: { bans fe made lectuse:

T e R

[:ReloRe)

% 1 2 1

up \ RIGHT ISR

-~ OR |Gées

LEFT TE
L

, \DOWN 5656

e

ON UNIT —

Each time the F.BWD or FFWD button is pressedit
increases the play speed by X2, X4, X8, X20.

b VOLUME / VOLUMEN /
IN THE PLAY MODE / £n modo reproduccion: | Dans le mede lecture: VOLUME
1 F.FWD
FEBWD YOLUME
PRESS PRESS
OR and OR and
HOLD ﬁ HOLD '
i ]
 — B

7

SLOW / DESPACIO | LENTEMENT
IN THE PLAY MODE / En modo reproduecion: { Dans fe made lecture:
DVD ONLY /DVD SOLAMENTE / DVD SEULEMENT

Press "SLOW"

SF 172 SF 1/7

repeatedly, on
remote, to
siow motion
picture from

1/2to 1/7.

DISPLAY | EXPOSICION | EXPOSITION

DISPLAY
Press to display
elapsed time and
remaining time.

STOP / PARAR /
ARRETER

STOP

5

/iOOM / ENFOCAR | FOCALISER

IN THE PLAY MODE / En modo reproduccion: | Dans k made kecture:

o @0k - - O

O

Press "ZOOM" repeatedly until desire setting is chosen.

PROGRAM / PROGRAMACION | PROGRAMMATION
IN THE PLAY MODE / En modo reproduccidn. { Dans e mode lecture:

7
LR Lot bl PIRI IR LB

QGOO0E0 o
Coo- Bolee e s

Press "PROGRAM"
button.

Press "NUMBER"
bution to choose title and
chapter.

Pross "PLAY/PAUSE" TO CANCEL
on unit to play program. CANCELAR
ANNULER

T o T
9 e TGz
0

COCLOCIG OO0 0

2
.
o}
o}
]
(s}

Program up fo 16 titles
and chapter.

Press "PLAY" on remote
to play program.

3
i

OO - GO

O
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REPEAT 1/ALL / REPETICIGN/T TODO /7 REPETITION/ TOUT
IN THE PLAY MODE / £n modo reproduccion: { Dans fe mode fecture:

REP: [ CHAPTER ] REP:

B

[ TITLE ] REP:

B

[ REP ALL ] REP:

[ OFF}

Press "REPEAT/RANDOM/1/ALL"

button repeatedly until desired setting is chosen..

£POLS0S

/RE PEAT A-B/ REPETICION A-B / REPETITION A-B
IN THE PLAY MODE / £n modo reproduccion: | Dans ie mode lecture:

3

i® e

REP: [REPEAT A]

ceeo

&

LI
3

Q
g
jo}
]
1%
R,
& ¢
o]

Press "REPEAT A-B
button to start repeat.

-
2
o)
|
¢
g
el
35

REP:

[ REPEAT A-B ]

\ Ol + @@l = -~ Of

o]
&
%
]
o]

* Chon «

Press "REPEAT A-B

button again to end repeat.
The movie will now be repeated
between A start and B end.

g
&

Gk » @10

S

o). @<~ - - O

[ Yojelece (e
Olax «

-
ANGLE / Anguio / Angia

IN THE PLAY MODE / En modo repreduccion: | Dans le mode lecture:

SomeDVDs maycontain scenes which
have been shot simultaneously from a
number of different angles. For these
discs, thesame scenecan be views from
sach of these different angles using the
ANGLE button.
PressANGLE during play, number of
angle being playback will be
displayedin the screen,and change to
different angles.
& |f there is no multi angle scenes
recorded in the disc, pressing this

Algunos DVDs puede gue conlengan

esenas que se halian tormado

simultaniamente de diferentes angulos.
Para estos discos, la misma esena
puede que se vea de cada uno de estos

angulos usando ef boton ANGLE.

Presione ANGLE durante el tiempo
de reproduccion, en el monitor se
mostrard ef ndmero de angulo actual
y cambie a los diferentes angulos.

Certains DVDs contiennent peut-éire esenas
quif sont pris simultaniamente de différents
angles. Pour ces disques, fa méme esena
soyez vit peut-étre de de chacun de ces angles
en utilisant le bouton ANGLE.
Fressez ANGLE pendant le temps de
reproduction, dans le moniteur on montrera
e numéro d'angle actuel et changez aux
differents angles.
. Ce bouton ne fonctionnera pas sile disgue n'a
pas de scénes avec multi des angles greve.

. Este boton no funcionard si el disco n

o tiene escenas con multi angulos

gravado.

button will not work.

SEARCH /Busqueas / Recneren

1. Press SEARCH button
during play, then press left or

ENE T 0U0E CHOO0Yes . &y

[of <3

£
3

e
€
2
g
2.
g1
&
8

gty

right Navigation bution to
select Title, Chapter,or
Chapter time {o play.

2. Enter the Title, Chapter,
Title time or Chapter time to
play by using the numeric
buttons.

3. Press SELECT bution to
confirm selection.

Mete: TT Time = Title time
CH Time = Chapter time

4. To exit search menu, press
SEARCH bution directly.

IN THE PLAY MODE / En modo reproduccion. | Dans fe mode lecture:

1. Presione el boton SEARCH aurante
el tiempo de reproduccion, luego
presione el boton NAVIGATION e 1a
izguierdsa © derecha para seleccionar si
tocar el Tuempo, Capi(ulo o el tiempo
ae Capituio

2. lhserie et Tituta, Capituts, Tiulo de
Tiemps & tismpo de Lapnuie para tocar
utilizando 165 botomnes MUMETICoS,

3. Presione 1 bote SELECT para
canfirmar la seleccion.

4& Para saliree del manu de busgueda,

presione el boton SEARCH

directamente.

1. Prassaz 1o bouton SEARCH ponaarm
to temps de reproduction, donc prassez
1a bouton NAVIGATION da gauche ou
du droita pour choisir si touchsr ta
Tomps, 1a Chapitrs ou 1s tamps aa
Chapitrs

2. lnserez 1o Titra, 1o Chapitra, 1o Titre
de Tamps ou ta tamps de Chapitre pour
touchar an utilisant las boutons
Aumariquas.

3. Prossoz 1e it a tancs SELECT pour
contirmar la salaction.

4. Pour atre sorti du monu as
rocharche, prassez la bouton SEARCH

directament.

/STEP / Paso/Pas

g
@
Q.
@
R,
9)
g
o)
@ ¢
8

Press "PAUSE/STEP" repeatedly to
advance movie frame by frame.

TO CANCEL
CANCELAR &0
ANNULER % : PLAY/PAUSE
&
[oe)
0.8 CR
O - -
SRce
N —

@) Crmres )| PLAY/PAUSE | §
OR
A

Press "OPEN" button.
Insert VCD/CD and close.

NUMBER/ NUMERO /NOMBRE

You can use the number
button to select a certain
picture.

O
e
@
e

Press 10+ bution {o access
numbers over 10 and above.

elelefole

2

4

SLIDE SHOW BEGINS

STOP / PARAR
/ARRETER

STOP

e

PREV

7

NeXT

OR OR

PREV/NEXT 7 ANTERIOR/SIGUIENTE /PRECEDENT/SUIVANT

IN THE PLAY MODE | En modo reproduccién. | Dans je mods lecture:

Press "PREV" to go

to previous picture.
Press "NEXT" to advance
{0 next picture.

PAUSE
PAUSA
FAIRE UNE PAUSE

PLAY/PALSE

M

TO CANCEL
CANCELAR
ANNULER

PLAY/PAUSE

ZOO0M / Enfocar / Focalise
2Z00M

Press "ZOOM" repeatedly until desired setting.

clockwise.

ROTATING PICTURES/ FOTOS ROTANTES / PHOTOS TOURNANT

Press RIGHT navigation
button to rotate the picture

Press LEFT navigation
button to rotate the
picture counter-clockwise.

OM LINIT,

horizontally.

fe -

£
£

5 1
g 5
9.
@ d
)
feyo]
Se
joac]
Xe!

OIErOi@ &L= - -

G

|

Press UP navigation
% button to flip the picture

Press UP navigation

ON% horizontally.

Ry

OR

&

B
L]
o)

button to flip the picture

REPEAT 1/ALL / REPETICION/T TODO /REFETITION/ TOUT
IN THE PLAY MODE / &£n modo reproduccion: | Dans ie mode lecture:

Press "REPEAT/1/ALL"
repeatedly until desire
setting is reache

REP:

[REP1] REP: [REPDIR]

REP:  [REPALL] RANDOM:

RANDOM:E | OFF]




POLBOS

MADELE -

- [ &5 © = @ | = 5 & T @ |
B & © & & 1 SYSTEM SETUP s\{smmse‘rgm@I_—F@” § lovstemseroe |
PLAY/PAUSE o anuwiT LCB MODE > ONUNIT & D MODE > Press
SYSTEM SETUP | | ﬁ SCREEN SAVER Eﬁﬁéﬁﬁ"sﬂm > 1 SCREEN SAVER 5 "ENTER"
e OR [PASSwoRD/CHARGE] ---- B TYTYPE & K PASSwO Dooox @ ] to confirm
Ts’iﬁf; SAVER FATTH PASSWORD/CHANGE —oee BB | % :&SNWSRD/C“A"GE AARL
OR PASSWORD/ CHANGE DEFAULT g::m% 8 DEFAULT password .
$ ::;i:f"r DT SETWR EXET SETUB b EXET SETUP
EXIT SETUP | L n ‘ . B W
Press "DOWN" button Press "Navigation Right” button Eress "Number” buttons to
untit "PASSWORD/CHANGE" is highlighted untit "LCD MODE" is highlighted enter numerical password.
"PUSH TO OPEN" Switch Power "ON" Press "SETUP" button
button to open. on remote or unit.
4 TV SYSTEM / SISTEMA DE TV / SYSTEME DE TV A
RATING / INDICE DE AUDENCIA / COTE
5 ® T @ 2 ® v @ I =
SYEM SETUP ll SYSTEM SETUP ] svn ﬁ—ruﬁ e 8 |>e3 T_@ |
[Tvsystem b wwsc TV SYSTEM - onuniT LCD MOBE 1 KID SaFe % . ON UNIT SYSTER SETUP T KiD SArE onuNIT LCD MODE » 1KIDSAFE Press
reTveE TYTVPE AuTo i W | g5 H scetneen 26 scemvsavn XS "ENTER"
;X;;(&%RDICHANGE PASSWORD/ CHANGE 5 - || OR PASSWORD /cuanGE 4 PE13 # Y TYeE e PAdSWORD/CHANGE & PGL3 to confirm
PASSW PASSWC . & @ sPaR Q PasSWORD/cHANGE £ P13 RATING »SPGR selection
DEFAULT o 2 hied g DEFAULY Er— ‘
DEFAULT EXIT SETUP E 3 @ ¢ DEFAULT T FRG-L T |
EXIT SETUP EXIT SETUP s} EXIT SETUR EADUET EXIT SETUR BADULY
, Press "DOWN" button Press "Navigation Right" button Press "Navigation up/down
Press DOWN" button until "RATING" is highlighted untit "LCD MODE" is highlighted button to select from list.
on remote or unit.
LCD MODE / MODE LCD / MODE LCD
= DEFAULT/ OPCION POR DEFECTQ / PAR DEFAUT
e (B & = g &8 & v @ | L S LD
g - gyEM 55;;,;.@ ki | SYSTEM SETUP ] g [eheRe)
) TV SYSTEM 2 GN UNIT Y1
5 N =t ot T | |90 R | ——
o] TYTYPE TY TYPE 59 = . R SYSTEM SETUP TYSTEM SETOR SYSTEM GETUP
7 ¢ OR > PASSWORD, CHANGE PASSWORD/ CHANGE 8 Se ((.:Dj OR e onunT LCD MODE 1KID Sare ONUNIT ppepm—— o T LCB MODE
5 W | i, o8 T | s e st
ol 9 3 o N 4 paE13
g EXIT SETUP EXIT SETUP e - R D/CHANGE P PRSI WORD/CHANGE PASSWORD/CHANGE
5 . . v 4 L= EXIT SETUP 8 ADULT ExET SETUP EXTT SETUP
ress 'DOWN" bulton Press "Navigation Right" button Press "Navigation up/down
untit "LCD MODE" is highlighted . A " » Naviaati iaht" " "
an'g until "LCD MODE" is highlighted button to select 4:3 or 16:9. _Press "DOWN" bullon Press "Navigation Right" button Press "ENTER
¢ untit "DEFAULT" is hightighted until "RESTORE" is highlighted button to restore default.
o EXIT SETUP | INTERDIT DISPOSITION
——% OO0 ON UNIT B s - o ] / ESCAPE DE DISPOSICION
$ SYSTEM SETUP | Co e % y SYSTEM SETUP |
TV SYSTEM Toa a8 [ER s e
LCD MODE bt .= 0 OR ’ [ecemope P o g N ON UNIE
T O/ CHANGE & 3 B T O ICHANGE S ﬂ LANGUAGE SETUP / DiSPOSICION DE LENGUAJE | DISPOSITION DE LANGAGE
BerAULT B, e § 5 gl or TemE 5 0SD LANGUAGE/ REPRODUCCION DEL DVD / LECTURE DU DYD
@ C:) @ @ e TY TYPE -
EXIT SETUP & B R EXIT SETUP g ; PASSWORD CHANGE l— 3 © o Te s 85 = & T —
\___/ o] DEFAULT EANGHAGE SETUR SYSTEM SETUP SYSTEM SETUP
' TN UNIT ggém'_fﬁgee EHGLISH ON NI, 0SD LANMGUAGE D ENGLISH
PFSSS ENTER button to Press navigation "DOWN" bution O SUBTITLE LANG ggS:IOTt:NLﬁNG gs:xlAS: ' OR ‘S\SBD\I“%{?SNG
confirm selection. untll "EXIT SETUR" is highlighted , EREN LAKD HENU LAND FRENCH MENU LAND FRENCH
ther press "ENTER" fo exit SYSTEM SETUR /
EXET SETUP EXIT SETUP EXIT SETUP
Press navigation "DOWN" button Press navigation "DOWN" button Press "Navigation Right" button
TV TYPE/ 7IPO DE TV/TYPEDE TV until "LANGUAGE SETUP" is highlighted  until OSD LANGUAGE is highlighted. access fist
T e 0 - o SEED T o o o ("EXIT SETUP | INTERDIT DISPOSITION
SYSTEM SETUP @ o s 'SYSTEN SETUP / ESCAPE DE DISFOSICION
& B SYSTEM SETUP @ Press —_—
ISR LT, TV SYSTEM 9 . ON LT TV SYSTEM e° ON UNIT TV SYSTEM i (& &5 &® = & |
¥ \ y ”g : LcoMODE 1 ﬂ LEo MODE R » "ENTER" 85 SerERSEE SYSTEM SETOP _——
8oy | st 5625 9% P00 Devenoroumebzr— D[S 6e8 on Xy | Bioumsggs ) (¥ o corim R I e — o | e T e
¢ B| bpEFauLT & RATING 169 8 G S”’“G selection & ﬂ ;uenow_e LANG SPANESH - y SUBYITLE LANG SPANESH 5 AUDIO LANG
¢ EXIT SETUR <3 DEFALLT 8 ¢ E:;A:ELTT P 8 R HERNU LAKD FRENCH ®|OR MEN LAND FRENCH OR SUBTITLE LANG
) 8¢ EXIE SETUP & u & @ MEKU LAND
= 0
Press "DOWN" button Press "Navigation Right" button Press "Navigation up/down 8! XY SETUP 3¢ EXIT SETUP lerspye
untit "TV TYPE" is highlighted untit "LCD MODE" is highlighted button to select 4:3PS, 4:3LB or 16:9 " -
: 4 9. . . " " P “DOWN" b
Press navigation "UP/DOWN'to Press "ENTER" to e o Mot iod
select desired language. confirm selection. then press 'ENTER" to exit SYSTEM SETUP, Yy,




POLBOS

MADELE -

=3 ® = & 5 - VIDEO SETUPR / DISPOSICION DE VIDEO / DISPOSITION DE VIDEO
- TANGUAGE SETUF SYSTEM SETGP 8 SYSTEM SETUP o BRI
arunT 05D LANGUAGE CHINESE OWUNIT 0$D LANGUAGE CHINESE k=3 ON LNIT 0SD LANGUAGE CHINESE Press O
! ﬁ ENGLISH AUDIO LANG b ENGLISH 4] ﬁ AUDIO EANG 4 "ENTER"
o et e RUBIGLANG EuaL ° oR G SPEN (R & ® [ @ (X | 8 5 & B & | L &5 0 B ¢
BIENU LAKD P MENU LAND 8 HENU LAND FRENGH o confirm VIDEG SETUP | g ALDID SETUD T
PORTUGUESE PORTUGUESE 58 PORTUGUESE selection on T BRL 2 ONUNIT [T — 13 ONLNIT BRI Y
LATIN LATIN 5 LATIN i . y con 2 y CON - Z 1 con Z Z
EXET SETUP GER AN EXIT SETUP GERMAN 5 ¢ EXIT SETUP GERMAN el HUE 2 OR HUE - - HUE - =
. 2 5 O SATURATION g SATURATION i = SATURATION N Prm:
I " e o i " . - - - -
Press navigation "DOWN" button Press "Navigation Right” button Press navigation "UP/DOWN bullon . ¢ @ 21 @ - 3 - A
until "AUTO LANG" is highlighted to access list. o select desire language. ) exr sevup & oxrr sevue BT SETUP
T W
~ Press "DOWN" button Press navigation "DOWN" button Press nat\égiitég;s F;ICEQT button
SUBTITLE LANGUAGE/ SUBTITLE LENGUAJE / SUBTITLE LANGAGE until "VIDEQ SETUP" is highlighted to hightight BRI )
(= ® T @ 2 B8 & = BH | 2 & ® 1 &
o . [LARGUAGE SETUP SYSTEM SETUP L SYSTEM GETUP Press _
i : ONUNIT, OSD LANGUAGE CHINESE OSD LANGUAGE CHINESE ON UNIT OSD LANGUAGE CHINESE H = = =
o ﬂ ALIDICH | AN | ENGLISH AUDIO LANG ENGEISH A ﬂ AULI;IO LANG "ENTER" Aim szrup® o © Aﬁmfﬂuf H ¢ |
: OR m JapaN SUBTITLELANG b  JAPAN > SUBTITLELANG b JAPE
ol HENU LAND ERENCH MENU LAND RENCH OR MERNU LAND FRENCH o confirm ON UM BRI _ EET ON T [eer B 1
> GRS SPERIEH ) ﬁ <o Z e CON - T
o PORTUGUESE PORTUGHESE PORTUGLESE sefection OR HUE - — g HUE — —
> GERMAN GERMAN GERMAR SATURATEDN — B OR SATURATION — — g
EXTT SETUR OFE EXTT SETUP OFF EXIT SETUP OFE @ —- - ; - — 4
X - - - - 2
H H b H H : b Ll - - 9 - - 9
Press navigation "DOWN" button Press navigation "RIGHT" button Press navigation "UP/DOWN" buiton EXIT SETUP EXIY SETUR
untit "SUBTITLE" is highlighted to access list. to select desire language.
e " W
Press navigation "UP/DOWN" to Press "ENTER" to
- hightight your selection . confirm selection.
MENU LANGUAGE/ MENU LENGUAJE / MENU LANGAGE
o = ® = @ oy F[ Z s o v o | (e |T Z & o © & EXIT SETUP | INTERDIT DISPOSITION
@ LANGUAGE SETUP - SYSTER SETUP g SYSTEM SEYOP / ESCAPE DE DISPOSICION
L. o OSD LANGUAGE  CHINESE =3 0SB LANGUAGE CHINESE S ON UNIT 0SD LANGUAGE CHINESE Press -
RNy /| Mwouns o Ensis 5 AUDIO LANG ENGLISH g ﬁ AUDID LANG "ENTER" T [E & 0 & & |
2. Ylor JHPAN Q9 SUBTITLE LANG IAPAN O SUBTITLE LANG APA ! Q- ON NI AUDIO SETUR
go. Chghisianp b French 3 MENU LAND D 0 OR MENULAND b FRENCH 1o confirm < ﬁ P — T
I A : . A . Q =
& PORTUGUESE 8 PORTUGLESE B pgiﬁgéius,s selection Press navigation "DOWN" button 8 :ﬂz - - !
a GERMAN [c¥ GERMAN X GERMAN untll "EXIT SETUP" is highlighted 5 & SATURATION — — 4
& EXIT SETUP LATIN 5 ¢ EXET SETUP LATIN & ¢ EXEE SETUR LATIN then press "ENTER" to exit SYSTEM SETUP. g = -3
- T . - - ¢ e —
Press navigation "DOWN" bution Press navigation "RIGHT" butten Press navigation "UP/DOWN" button ¢
until "MENU LAND" is highhghted to access list, to select desire language.

AUDIO SETUP / DISPOSICION DE AUDIO / DISPOSITION DE AUDIO
AUDIO OUT/ DE AUDIC /AUDIO DEHORS

T & B B i ] ] ] Xel £ & ) |
AUDID SETUP Il g AUDTO SETUP : AUBTO SETUP CON/ CONTRASTE / CONTRASTE
o AUDIO GUT SPEEE fOFF G e ON LNIT [Caubtoour b menursore : ONUNIT AUBLO OUT b BE T
SPOLE /RAW A ﬂ SPOLF/RAW ﬁ IT; 0 0 [ @ Z & 5 [ © B &
Oﬂ SPDIE /PGM » g ba g OR SPDIF/PGM g OR SODIF/PGM XOBI0 SETF | |—Aumosemp hd |Tﬁnoszrup® = & Press
/ S e ON LNIT nR — ET ON UNIT BRI - 3 oR ONUNIT BRL
SEe 0 .3 ﬁ rr— z i om o = T ﬂ R - — | WENTER"
88606 68 R HUE - — g HUE — — 74 Q) Ry - -
EXIT SETUR 025%60 EXIT SETUR © EXIT SETUP SATURATION - = - 9 SATURATION Z mmo g OR SATURATION - - g butten
= : b = z - - - =4 toconf
- = b - = & - - o confirm
Press "DOWN" button Press "Navigation Down" button Press "Navigation Right" button . - —° - = 3§ |28 @ - = setection
- Wt bl P . : EXET SETUP EXET SETUR = 80 EXIT SETUP :
untit "AUDIO SETUP" is highlighted to hightight Audio Qut. to access list.
Press navigation "DOWN" button Press navigation "RIGHT" button Press navigation "UP/DOWN" bution
untit "CON" is highlighted to highlight scale. to selection.
E © T @ - E & B o ©
. SYSTEM SETUR 5 SYSTEM SETUP
. on U% AUBIO OUT D BPLE] OFF X onuT [mpmour ___|> seueions
Lk PDIE/RAW . y SPDIE/RAW
END el SPOTE/PGM
2 & 093 gl or
™ :
3 EXIT SETUP % EXIT SETUP
£
Press navigation "UP/DOWN" to Press "ENTER" to HUE / COLOR/EFECTO / COULEUR/EFFET
highlight your selection . confitm selection. & eE e s o @ |
gnignty 8095 ITL'E'm;?mp@ =& | B — |_E' 8 0 B ¢
% : ON UNIT BRI — o OM UNIT gg‘N _ Y DN UNIT, AL::IOS“UP = Press
EXIT SETUP / INTERDIT DISPOSITION 5.5 % c—— = | = | .- A a4 T IIBENIER
/ ESCAPE DE DISPOSICION go.8|OR SATURATION . SATURATION - _ OR SaTuRATION - o button
3 - i 2 .
8‘ o - - - - - —-2f| toconfirm
(2 & ®] » & | ) - - oReRe] _ — - _— ;
ON UNI7 Svﬁmimpa % BEHEEE] e EXIY SETUR i EXIY SETUP I RBB EXTT SETUP - selection.
Prass navigation "DOWN" button ﬂ AupTo OUT g iﬁimﬁu i : " ™ p i i "UP/DOWN" b
undl "EXTT SETUP* s highlightad SPDiF /PN Press "DOWN" button Press navigation "RIGHT" button ress navigation "UP utton
then press "ENTER" to exit SYSTEM SETUR. until "HUE" is highiighted to highlight scale, to selection.
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] , CONNECTING TO ASTEREO TV SET
SATURATION/ SATURACION / SATURATION CONNECT THE S-VIDEQ OUTPUT JACK ON YOUR DVD PLAYER TO THE
3 S-VIDEO INPUT JACK ON YOUR TV USING AN OPTIONAL S-VIDEO CORD .

B = T o -
5 0 s Au%m SETUR —— ll g © 0 O lﬁupa) =@ l g LR AL%ZO SEETuP® < Press
el S| e N RS, o= 1 =l [6 )] wu" 0| — 11 - | eENTER” 5 :
& R = Zu 9 S on - Sl oé\o con = T o CONEXION A UN TELEVISOR ESTEREQ 1
> / - -5 &g SATURATION = =l i SAFURATION - -3 utton CONECTE LA TOMA DE SALIDA 5-VIDEO DE SU APARATO DVD A LA TOMA DE ENTRADA -
@ Z a4k 2 - -zl |83 @ = Z || toconfirm VIDEO EN SU TELEVISION UTILIZANDO UN CABLF OPCIONAL S-VIDFEO @
EXIT SETUP B¢ EXIT SEFUP (X EXIT SETUR _ —° selection. Videofaudio cable To video input connedior {yellow)
Press "DOWN" button Press navigation "RIGHT" button Press navigation "UP/DOWN" button CONNEXION A UN TELEVISEUR STEREC To audio input connectors (red, white)
until "SATURATION" is high!ighted o hEgh!ight scale. to selection. BRANCHEZ LA PRISE DE SORTIE S-VIDEO DE VOTRE LECTEUR DVD A LA PRISE [ ENTREE S-VIDEO

DE VOTRE TELEVISION EN UTILISANT UN CABLE OPTIONEL S-VIDEQ

CONNECTING TO ATV SET OR MONITOR WITH S-VIDEC OUTPUT CONNECTORS
CONECTANDO A UN MONITORO TV CON LOS CONECTORES DE LA TOMADE SALIDA S-VIDEO TV set or monitor
™ CONNECXION A UN TELEVISEUR STEREO OU MONITEUR AUX-DE CONNECXION DE SORTIE S-VIDEO

/ v SIXSPEAKER SETUP | DESPOSICION DE SEIS A HOPARLANTES / DESPOSITION DE SIX ORATEUR
DOWNMIX oot
To S-video input connector

L & 0 © @ E & 0 = [0 A

> SFEAKER SETUP | SPEAKER SETUP | g T i
. amu% [DowNMIX D {T/RT DOWNMEX > e W%
1 STERED STEREQ 25 3lon S-video cable
@ R {optional)
8
O
EXIT SETUP EXIT SETUP
Use the navigation "DOWN" button Use the navigation "RIGHT" button i}rizsetgtede&sihggsetgggon
to access DOWN MIX. to access list. :

o /

Optional audio connections Connecting to a decoder with Dolby Digital (AC-3/DTS) processing
; ; : Conectando a un descondificador con un procesamiento digital de Doiby (AC-3/DTS).
Coneciones de audio opcional ) ) L
EXIT SETUP / INTERDIT DISPOSITION P Connexion & un décoder avec traitement Dolby Digital(AC-3/DTS).
/ ESCAPE DE DISPOSICION Connexion de audio optione!
re & ® = @ |
| SPEAKER SETUP ‘ ‘
DOWNMEX > IT/RT

Press navigation "DOWN" button STEREQ To audio input connectors (red, white)

untit "EXIT SETUP" is highlighted
then press "ENTER" to exit SYSTEM SETUP.

EXIT SETUP
. To coaxial digital audio input connector
coaxial cable [
notincluded s
If you have DTS decoder
zgjé)yrotcheessg\r}oyzlijsccaor; Cleceo Decoder or Amplifier
CD sound decoded by = with Dolby Digital
BRIGHTNESS  Press "BRIGHTNESS +/-" fo adjust COLOR Press "COLOR +/-" to adjust 51 channel DTS, _ (AC-3/DTS) processing
brightness of picture. color of picture. Center (All sold separately)
Front speaker speaker
BRIGHTNESS BRi [ il Jia BRIGHTNESS coLf i Jra (left) Front speaker
(Right)
Subwoofer
ll Surround Surround speaker
pe= 1
) speaker (left) (Right)
]
Coaxial audio cable {optional}




_ TROUBLESHOOTING GUIDE / GUIA DE RESOLUCION DE PROBLEMAS | EN CAS DE PROBLEMES

= Use a soft, clean cloth moistened

with plain, luke-warm water to
cleanthe exterior of the unit.

Ulilice un palo suave figeramente
humedecido en agua tibia para fimpiar

ef exterior de la unidad.
Utifisez un chiffon doux et propre imbibe d'eau
tiéde pour nettoyer fextérieurde fappareil

Never use solvents such as
henzene or other strong chemical
cleaners since these could damage
the unit's finish.

No use ningdn solvente como benzole i
otros limpiadores quimicos fuertes, ya
que pueden danar ef acabado de fa

unitfad.

Nutilisez jamals des solams comme e
benzéne ou dautres produits de nettovage
chimiques puissants car s peuvent
endommager apprét delappareil.

It is important that no liguid
reaches the inside of the unit.
No permita gue entre liquido dentro de

fa unigad.
Ne verser pas du liquide & Fimtérieur de
fappareil.

« Remove the CD from the case by holding it af the edges while pressing the

center hole lightly.

Tome &f CD de los costados y presione ligerarmente en e agujero def centro cuando
retire 61 CD de sucaja.

Prenez je CD parles cotes et parle trou du centre pour relirer celui-¢f de sa bolle.

may not work.

.. PROBLEME .

Ll GAUSEPROBABLE

= [onottouch the shiny surface ofthe GO orbendthe CD.
No toque fa superficie brillante del CD o doble ef mismo.
Ne touchez pas ia partie reitisante du CO et ne le pliez pas.

« Place the CD into the tray with the labal facing up.
Cofogue el CD enlas bandefa con la etiqueta hacia arriba.
Mettez te CD dans fe plateat avec I'étiquette ver e haut.

« Adirty CD may not play correctly. If a CD becomes dirty, wipe it with a soft
clothin astraightline from centerto edge.
Un CD sucio no functionary correctamente. Siel CD se ensucia, fimpielo con un pafio
suave en linea derecha, desde efcentroy hatia los costados.
Un CD sale ne sera pas iy correctement. S le CD est sale, nettoyez-le aver un chiffon doux en
procédantdu centre vers lextérieur.

= Adirty lens will cause sound skipping and, if the lens is very dirty, the CD
Open the CD door and clean using a camera lens
brush/blower. Blow on the lens a couple of times and wipe the lens with the
brushto remove dust. Blowonthe lens ance more.
Los objetivos sucios pueden causar sonido irreguilar y, i fos objetivos estan muy
sucios, el 0D puede no funcionar. Abra la tapa del compartimients del disco y limpie
los objetivos con uncepitto para objetivos. Sople los objetivos varias veces y iimpielos
con el cepifio para remover fa suciedad.

Siles optigles Sont sales, le son sera irréguier et 5lles opliques sont trop sales, le disgte compact
ne fonctionnera pas. Ouvrez le couvercle du disque compact ef netloyer les optigues avec une
brosse. Soufflez les optigues plusieurs fois etutiisez 1a bros se pour nettoyer s poussiere.

« |fthe tens is stitl dirty, use a cotton swab. Startin the middie of the lens and
work to the outside edge.
Si no pusde limpiar los objetivos con un cepills, utiice un palillo de cabeza de
algodon. Comience en el medio de los obfetivos y continue hacia los costados.
§i vous ne pouvez pas neftoyer les opliques avec une brosse, whiisez un colon-tige. Passez-ie
doucement surfes optigues en procédant du centre vers lexiérieur.

« Avoid exposure to direct suniight, temperature extremes, and moisture.
Evite ia exposicion directaala luz dei sol, a las terperaturas extremas y afa humedad.
Nexposez pas le CD directementati soled, aux températures extrémes eta Mhumidité.

CALITION: Donat use any salvent (eg: record sprays, thinner, berzene, efc.) to cleana CD.
ATENCION: No utitice ningin solvente (8. aeroseles para discos, diluyentes, benzole,

efc.} paralimpiar un CD.
ATIENTION: Nuitiliser pas des sofvants (ex: aérosols, diluants, berzene. etc. ) pour nettoyer un CD.

L soLuTIeN

. PROBLEM ||| POSSIBLECAUSE || BOLUTION | . PROBLEMA
GENERAL GENERAL GENERAL
No sound is heard. Power is not on. Replace the batteries. Mo hay somido. £ aparaio estd apagado | Cambie fas plas 'y a pas de son. Lapparel est éteint. Changez es pites.
; G % fe bouton
Press the PLAY/PAUSE Presione ef boi6n Appuyez sur
Bt 4 PLAVIPAUSE. FLAVIPAUSE.
VOLUME Control is set | Adjust the VOLUME 1 botdn VOLUME estd en | Afuste ef boidn VOLUME. Lo bouto VOLUME est surMi. | Regiez fe bouton VOLUNE.
o minimum. Canirol. minmo
DVD/CD PLAYER REPRODUCTOR DVD/CD LECTEUR DVD/CD
Disc is inserted but Disc s insertad upside- |Insert disc corractly Ha insertado ef disco | Disco colocado af Cologue of disco Le umero de melodie |Le disque aété misa  |Inserez e disque.
tracks are not displayed. | down, fiabel up). pero no puede verios | reves. correctamente (eliqueta w'est pas affiche quand | Fenvers. correctement (etiguette
— hacia arriba) vers e haut).
Disc is iy Wipe clean wih softclth, Disque sale. Nettoyez avec un chiffon
Disc is scratched. Use anew disc. Disco sticio. éigf;éem coirun pano ‘ doux.
> - - Disque a des Insérez un nouveau
Disc is seriously warped.[Use a new disc Disco rayat. Cologue un mugvs disco. égratignures. disque.
Moisture has formed | Take out the CD and leave Disco dobfado. Coloque un nuevo disco. Disque deforme. Insérez un nowveal

inside the CD deck.

fhe CD player open for

GCertains sections of the
dise are not played
normally.

Disc is dirty.

Ha entrado humedad en

Saque ef disco compacto

Disc is seratched.

iy a de I'humidité &
Fintérieur de fa plating

Enlevez fe disque compact
et lafsser Vappared ouvert

1a platina def disco y deje el aparaio abierio
Wipe ciean wih soft compacto. dwrarte una hora para
Clath quie se seque.
Skip over scratched El aparato no Disco sucio. Limpielo con un pano
sections; otherwise, f eﬁ"[ odkice i suave.
repiace the disc. ccfi; ssc jg;%g;l :2 ; tg Diseo rayad. Saite las secoiones

rayadas o cambie ef disco

i disgie compact. pendant tine fietre pour
que Ihemidite s'évapore
Lappared ne lit pas Disque safe. Nettoyer-te avec un
certalies sections du chiffor doux.
disque correcterment
9 Disque a des Sautez les sections
egratigmires. avec des sgratignures

ou changez le disque.

Printed in China/ tmprimido en China [ tmprims en Chine

WARNINGS AND PRECAUTIONS

70 PREVENT HRE OR SHOCK HAZARDS, DO NOT EXPOSE THIS UNIT TO RAIN
OR MOISTURE.

This symbel, located en back or bottom of the unit, is intended to alertthe
user to the presence of uninsulated “dangerous veltage" within the
product's enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk
of electric shock o persens.

This symbol is infended to aler! the user o the presence of imporant
operating and maintenance ({servicing) instructions in the literature
accompanying the appliance.

&This product utilizes a Class 1 laser 1o read Cempact Discs. This laser
Compact Disc Player is equipped with safety switches o avoid exposure
when the GD door is spen and the safety inferlacks are defeated. Invisible
laser radiation is present when the CD Player's lid is open and the sysiem's
interlock has failed or been defeated. 1tis very impor fant that you avoid
direct exposure o the laser beam at ail times. Please do not attempt io
defeat or bypass the safety switches.

Any use of the cantrols or an adjustment 1o the procedures other than those
specified herein may result in hazardous radiation.

CAUT!ON T0 PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF
PLUGTOWIDE SLOT FULLYINSERT

T0 REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR
BACK). THERE ARE NO USER-SERVICEABLE PAR TS INSIDE, PLEASE REFER
ANYSERVIGING 70 QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

WARNING: Changes or modificatiens to this unit not expressly approved by the
parly responsible for compliance could void the user's authority 1o operate the
squipment,

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the imits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. Receiver complies
with Part 15 of FCC rules when manufactured. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmfulinterference in aresidential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, i not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radic communications. however, there IS no guarantee that
inferference will not eccur in aparticular instaliation. Hf this equiprrent does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to iry fo correct the
interference by ane ormore of the fellowing measuses:

* Reorient orrelocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.

. Gennectihe equipmentinto ar outiet en a circult different from thatto which

the receiver is connected.

B Consull the dealer or an experienced radio/TV technician for heip. Le
Special Note ...
When placing your unt on a lacquered of n
furniture with a cloth or other protective material.

atural finish, protect your

Our Amplified Speakers can
magnify your CD pleastre.

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIOS G DE SACUDIDAS ELE’CTQICAS) NO
EXPONGAESTEAPARATO ALALLUVIAOD ALAHUMEDAD.

£3te simbole, localizado detrds o enla parie de abajo de faunidad, indicala
presencia de "fensiones peligrosas" sin aislar en el interior de fa caja del
producto que pueden ser de suficiente magnitud como para constituir un

MUDEL#

PDLBOS

' AVERTISSEMENT ET PRECAUTIONS.

POUR PREVENIR TOUT RISQUE DINCENDIE OU D'ELECTROCUTION, NE PAS
EXPOSER CET APPAREIL ALA PLUIE OU AL'HUMIDITE.
Ce symbole, situé dérridre ou dessous de i apparei, est desting & avertir
lusager de la présence d'une “tension dangersuse” non isolée dans le
bottier de I'appareil, dont intensité pousrait élre suffisante pour constiuer

1iesgo de sacudida eléclrica para las personas.

fste simbelo indica la presencia de instrucciones de operacion y de
mantenimiento (reparacion) en el material impreso que acompana el aparato.

unrisque d électrocution pourles personnes.

Ce symbole est destiné a averdir l'usager de la présence dinstructions
importantes peur le fonctionnement et 'entretien (réparation) de {appareil,

Esteproducto ufiliza un laser de Clase 1 para reproducis discos cempactes.
fste repreducter de discos compactos 1&ser posee inferruptores de
seguridad que impiden la exposicion a los rayos laser cuande la puerta del
disco compacto estd abierta y cuando los dispositivos de seguridad han
sido anulados. Hay radiacion laser invisible cuando la lapa del
reproducter de discos compactos estd abierta y cuando el sistema de
seguridad falla o es anulade. Eviie la exposicion directa alos rayos laser.
Porfavor no intente anular o eludir los interruptores de seguridad.

Usted puede recibir una radiacion peligrosa si ufiliza los botores o aplica los
procedimientos de manera diferente alague ha sidoindicadaen este documento.

AVISO: pana evran una DESCARGA ELECTRICA, INTRODUZCA LA
HOJA MAS ANGHA DEL ENCHUFE EN LA RANURA GORRESPONDIENTE DE LA
TOMA YEMPUE HASTA £L FONDO.

PARA REDUCIR ELRIESGO DE SACUDIDAS ELECTRICAS, NO RETIRE LATAPA(OLA
PARTE POSTERIOR) DEL APARATO. DENTRO DEL APARATO NO HAY PARTES QUE
PUEDAN SER REPARADAS POR EL USUARIO, LOS TRABAJOS DE REPARACION
DEBENSER EFECTUADOS POR PERSONAL DE SERVICIO CALIFICADO.

ADVERTENCIA: B usuario puede perder el derecho de utilizar este aparato si
efectura cambios o modificaciones que no han sido expresamente aprobades por
faautoridad responsable.

NOTA: Este equipe ha sido probade y ha demostrado cumplir con los fimies
establecidos para los aparates digitales de Clase B, de acuerdo con el Apartado
15 de fas Normas de la FCC. £l receptor se forma de laparte 15 en las reqlas FCC
cuando fabricado.Estes limfes han sido designados para proveer una proteccién
razonable condra fas interferencias perjudiciales en una instalacion residencial.
Este equipa genera, utiliza y pusds iradiar energiaradiosléctricay, sina s instala
y utiliza de acuerde con las instrucciones, puede causar inferferencias
perjudiciales enlas radiocomunicaciones. Sin embargo, no existe garantia de que
na se produzcan interferencias en una instalacion en particudar. Si este aparato
causa interferencias en la recepcion de radio o de television, lo que pueds
deferminarse desconectando v conectando ef aparate, se recomienda tratar de
corregir lainterferencia de lasiguiente manera:

. Vuelva a origntar la antena o cambis su lugar deinstalacion.

. Aumente laseparacién entre el equipa y el receptor.

. Conecte el equipe a una foma de comiente cuye circuito no sea & mismo
que aquél al gue ha conectade el receptor.

Constlte al concesionario o auntéenico de radio/television conex|

. Nota Especial

Cuando cologue fa unidad sobre un mueble con acabado jagusado o nafural,
proteia sumueble con un pafio U otro material protector,

F.-;si&n:m Your pbﬁable in the car!
Blng this cassette adapter into the

| Earclip
Headphones

| Multi-Input
| Selector Switch

: Connect up o 4 devices (DVD. TV, VCR, Video
| Game System, etc) fo our surround sound
speakersystem or a TV with a single input.

L colors).

paTying pouch an_d dual plug adapter.

HERD Sivlish pro headphones.

dans {a brochure qui accompagne celui-ci.

Ce produit it des disques compacts 4 l'aide d' un laser de Catégorie t. Ce
lecteur de disgues compacts posséde des interrupleurs de séournité qui
protégent les individus centre les rayons laser lorsque 1a porte du disque
compact est ouverte etlorsque 1es disposttifs de sécurité sort annulgs. Ce
produit émet des rayons laser lorsque le couvercle du compartiment a
disques 65t ouverl et lorsque Is systéme de sécurité est en panne ot est
annuié. Evilez l'sxpositien directe aux rayons laser. S'H-veus-plait,
n'essayes pas d annuer ou de contourner les interrupleurs de séourité,
Vous pourriez subir des radiations dangereuses si vous utifisez les commandes
ou 8 vous applioues les procédures d'une maniére différente de celle indiguée
dans ce mode d'empigi.

ATTE N TEO N + POUR EVITERLES CHOCS ELECTRIQUES, INTRODUIRE
LA LAME LA PLUS LARGE DE LA FICHE DANS LA BORNE CORRESPONDANTE
DE LA PRISEET POUSSER JUSQU'AU FOND.
POUR PREVENIR TOUT RISQUE DELECTROGUTION, NE RETIREZ PAS L
COUVERGCLE (OU LA PARTIE POSTERIEURE) DE L'APPAREIL, VOUS NE DEVEZ
PAS REPARER DES PIECES SE TROUVANT A L' INTERIEUR DE U'APPAREIL, LES
REPARATIONS DOIVENT ETRE EFFECTUEES FAR DU PERSONNEL QUALIFE.
AVERTISSEMENT: Tout changement ou modification apperié(e) A cet apparell
sans autorisation, peut entrainer interdiction d'uiilisation de ce dernier.
REMARGQUE: Cet apparell a 616 test et il a 618 constaté qu'l respects les limites
fixées pourles apparefis numérigues de la Catégorie B, par 1a Section 15 des Normes
FCC. Le récepteur est conforme d1a par die 15 de régles de FCG une fois constr uit.
Ces limites ont &t fixées afin de fournir une profection raisonnable contre les
inferférences necives dans un logement résidentiel. Cet apparedl produtt, lilise et
peut émetlre de Iénergie radieélecirigue et, s'fl mest pas instalié et ulilisé suivant le
mode demploi, | peut produire des interférences nocives sur les
radiecommunications. Cependart, il peuty avair des infer férences nocives dans des
logements particuliers. Si lapparell produtt des interférences sur la réception radio
ou téévision (ce qu'on peut constater lorsqu'on débranche ou Jorsatlon raccorde
celul-ci), naus vaus recemmandons de gorriger ce probléme de lamaniéresuivante:
° Réorientez f'antenne ou changez 'apparei! de place.
. Séparsz davantage l'apparsil du recepteur.
o Branchez 'appareil aune prise de courant faisant partie d'un sircuit différent

de celui auquel gstbranché lsré

hy

Upgrade to these stylish
headphones with
repiaceable ceolored
switchplates. Each pair of
these innovative
headphones comes with 4
switchplates (mango,
kiwi, bluebsry & grape

Shirts

- GPX Polo Style

Our Polo style shirts feature
-an embroidered GPXioga on
the front chest. Availablein
M, L, XL and XXL sizes.

o
e
2
®
Q
&
[=}
& 5 % 25
* 5 2 3 4E
= .3 £ 3B Eg
g0 T o 2B
oo B o «~ B
& 3 iy
= ¥ BB
o
2 2y
T
£
g
" w —
s
Bo
b}
<8
=
g oo
5 B S A
4 3 &8.3 ¢
g v 205
Z2 < 5 =2 £
2 o B
I kel S, 9 [
je & 52 !
o )
g .0 =2 2
E &3 a0 B
& 838 xE 5
= o> > €N B
R s N ]
2ECHE 05 %
=25 = - Q0
e i b pee] £
229 e G
S=g0g BB g
E208 3
Py o e =




